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 )Ǻارك ǻا سǺ ) ʗʻارخʸار 

 ʧُـʽـʳالـعـ ʥلـʚسـةً فـؔـ َّʙرةُ مـقـʨـاكـʰالـ ʗِبُ إن ؗانʨع ُّ̫ فإني أقʨلُ لʦؔ أَيّها ال
 ʙانِ قـʸالأغ ʠُعǼ ان، فإن ؗانʸالأغ ʥلʚؔساً ف َّʙن ؗان الأصلُ مقȂو
ـʛْتَ شـȄʛـȞـاً فـي  ِy ـʗَ فـي مـʨاضِـعِـهـا ف ْ̋ ـ ʗْ وأنʗَ الʨʱȄʜّنةَ الȄʛʰَّةَ ʡُعِّ َɻ ِʁ فُ
 ʗَـʶتَ فـلـʛـʵـʱانِ فـإن افـʸعلى الأغ ʛْ ِɻ ʱها، فلا تف ِ̋ أصلِ الʨʱȄʜّنةِ ودَسَ

ــلُــʥَ، ولــعــلَّــʥ تــقــʨلُ  ِ̋ ــلُ الأصــلَ بــل الأصــلُ ǽــʴــ ِ̋ ــ ْɹ ــʗِ :  أنــʗ تَــ َɻ ــ ِʁ إنَّــʺــا فُ
 ٌʧــ َʁ ــʦَ انــا فــي مــʨاضِــعــهــا، ح إنَّ هــʕلاُءِ فʶُــʵــʨا لِــعَــʙَم .  الأغʸــانُ لأʡَُــعَّ

ʦانِهʺǽعـلـى .  إ Șـفِـʷǽُ ʦبل خَفْ، لأنَّهُ إن ؗان اللهُ لـ ʥَʶفي نف ʛِْhؔʱʶفلا ت َّʗʰَان ثʺǽالإʰف ʗأمّا أن
تـَهُ  َّʙـفَ اللهِ وشـʢْإذن لُـ ʛْـʤُـاً، فـانـʹǽأ ʥʽعل Șُِفʷǽُ عّ̔ةِ فلعلّهُ لاʽʰʢانِ الʸةُ فـعـلـى .  الأغ َّʙـʷـا ال أمَّ

 ʦـاً إن لـʹǽأ ʥـʯـاً، وأُولـʹǽأ ʗَـخُ أنـ َʁ الʚّيʧ سقʨʢَا وأمّا اللʢُّْفُ فلʥََ إن ثʗʰََّ في الـلُّـʢْـفِ وȂلا فـʱـفـ
Ȅـʱـʨنَ الـʰـȑِّʛَّ .  يʨʱʰʲا في نَقʟ إǽʺانهʢَǽُ ʦعَّʺʨن  َّʜالـ ʗَأنـ ʗَʻؗ اً، فإنʹǽأ ʦَ̋ه لأنَّ اللهَ قادِرٌ أن ʢَǽُعِّ

ȑʛِ أُولʢَǽُ  ʥʯعَّʺʨن فـي  َɹ ʺʗَ في زʨʱȄنٍ صȄʛحٍ على خلافِ hʡَْعʥِ فǼ ʦؔال ʗَʵ وʡُعِّ ِʁ Ǽالʰʢعِ قʙ فُ
 لʹعʸة والʴلام مع جʻʸعǻ ʤȜا أخʦة آمʥʻا.              زʨʱȄنِهʦ الʽʰʢعيّ 
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Ȃʙا   )Ǻارك ǻا سǺ ) ʗʻارخʸار: إجلʦʴا وأنʦʯʶا إلى  نʦʮة زؕ
 ʧِابـ ʞٍـʴـاً عـلـى أتـانٍ وجـʰـعـاً راكِـ ِ́ ɦَّـ ǽ ʥُِؔأتʥِʽ صǽʙّقاً مʵـلِّـʸـاً مـ واهʱفي ǽا بʗَʻ أُورشلʦʽ هʨذا ملِ
 ʦلامِ مع الأُم ّʁ ʛُ القʨسَ في القʱال وʱȄؔلǼ ʦَُّال ِʁȞǽ ʦʽأُورشل ʧسَ مʛََوالف ʦȄʛأف ʧلةَ مʳالع ʙُʽʰȄُأتان، و
 ʗَـلـقـʡكَ أʙِمِ عـهـʙـاً بـʹǽأ ʗَإلـى أقـاصـي الأرض، وأنـ ʛِالّ̒ـهـ ʧوم ʛʴʰإلى ال ʛِʴʰال ʧم ȌَُّلʶʱȄو
 ʦـȞـȄمٍ أُجـازʨيـ ʧلاً مـʙَȃاعةِ وʺʳال Ȑʛا أسǽ ʧِʸ ِɹ ʖِّ الȑʚّ لا ماءَ فʽهِ، أقʨʺʽا في ال ُr الأسȐʛ مʧ ال

ʧʽʻاثǼ                   . 
 قʸلا صلʦثا دشʦراǻا 
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 ͔ͦͯ͘Β ͖͓ܕ΄
͔ͼ΅Βܕܐܘ 
Ƭܵƀ؛  ܿƐܼƄܼ ܿŹܼ Ƭܵũܼ ܿƤܼŶ̇ 

 ŧܼܵܕŤـــƕܹ ťــƉܵŴـــſܵ ܼܕܼܝ ܿŤܼــŨ
ťـــƍܹـــƖــ ܿƣܼܿܕܐܘ  . ťـــƇܹـــƊܸـــƃ

 Ŧܹܝܼ ܕܗ݇ܘűـƍƊܸƆ ťƇܹƉƦܸŶ̇ܘ
ťـ ܹƀ̈ـũܼـƍـŨܸ ťـ ܵũܼـſܼƦܼـƃ Ŧܵܗ݇ܘ .

 ųـƇܹƀܼŷſ ܿŵܼƊƃܸ ťŨܵܵܪ ťŷܵſܼܵܘŵŨ
 ťـŷܵـƀܼـƤـƉ ܥŴܿƤ ܼſܑ ܢ

ܿƢܼƊܵƆ
ŧ ـƇـŴܼܕܹ̈ ܿſܼܘ ťـƀܹƇܵŹ  . Ɓܼـƌܵܘܐ

ťſܵƢܵƠŨܸ  . ťƉܹܘƢܵƊ ܿŨܼ ťƍܵƖ ܿƣܼܿܐܘ
 ťــ ƌܵܿܘƢــ Ũ Ŧܵܬ ťــ ƍܵــ Ɩــ ܿƣܼܿܐܘ

 ܼűـſܼܕܕܼܵܘ . ܼܿűــ ܿŨܼ ܟ Ŷ̇ـƍـƁܼ ܗܼܿ . ܐܼܿ
Ŵܿƣűܟ̣  ܿƠܼƉܘܿܟ̣ ܘƢƠ ܿƀܼƉ Ǝ ܿƇܼƃ

ŦųܵƆܵ Ʀܹƀܗ ܕܐܼܿ ܿŨܼ  . ܢ ـƢܬܼܿ ܿŨܼŤـŨܸ
Ŧ ــــŴܿܬܼܵ Ɔƞــــ Ũܸ ųــــ Ɔܹܸܐ .

 Ŧ ܘũܼƇŨܸـƀܼـƤـƬܵ ܕƌܸـƄ̣ـƙـŴܼܬܼܵ
 ܵƬܼــ ſܼܘܕ ــƠܵــŧƢܵ ܘܬܼܿ ſܼŤــŨܘ . Ŧܵܬ

 ƈـــــƄܿـــــŨ ŦųܵـــــƆܵ ܐܼܿ
ťƌܵűܵƕܸ . ܢ Ɔܸ ƅ̣ƇܸƠـũـŴܵܬܼܵ ܿƐܼƉܘ

 ťـŨܵŴܼـŶܕ ťܹـũ̈ـŹܵ ŧ̈űܹـ ܵũܼـƖŨܸ
ťـــ Ɗܹـــ Ŷ Ŧ . ܘܪܼܿ ـــƦܹܬܼܵ ſܼܐ Ŧܵܬ

Ǝ ܿũܼƀŬܹƆ ܥŴƤſܼܕ . 
 

ʥʻعانʴال ʗʻع 
فـي مـʲـل هـʚا :  لفʙؒة الʠـقـʴـʻـةا

الــʽــʨم دخــل الــʛب ʶǽــʨع راكــʰــا 
 ʦــʽــة اورشــلــʻيــʙالــى مــ ʞــʴــʳالــ “
” لــʽــʱــʦ ســʛه الــفــʸــʴــي الــʺــقــʙس

لʚلʥ تقام ذȐʛؗ هʚا الʙخʨل فـي 
ـــʱـــʢـــʨاف وȃـــʙخـــʨل  كـــل ســـʻـــة ب
 ʧــʽـة حـامــلـʶـʽــʻـفــالـي الـى الــؔـʱاحـ
. اغʸان الʨʱȄʜن وسعـف الـʻـʵـل
 لʹʶغ الى ؕلام الله ʦʵǺق والʚʯام

 


 عيد السعانين   الاحد السابع من الصوم:نشرة الأحد 

 

 خʦرنة مار تʦما الʙسʦل الؒلʗانʻة
كʹʗا-هاملʦʯن   

 رتʮة تʣȂʙʮ الاغʶان 
أيها الʛب الهʻا أʧʽʺǽ ȌʶǼ رحʺʥʱ وȃـارك هـʚه الاغʸـان 
وȃارك جʺʽع حاملʽها Ǽاسʺʥ العʦʽʤ القʙوس ، ايـهـا الـʛب 
الاله لقʙ نهʗَʳ لʻا ȘȄʛʡ هʚا الʙʱبʛʽ الʺʻقǼ ʚارك Ǽـʺـʛاحـʺـʥ هـʚه الاغʸـان 

ة لʴاملʽها وآخʚيها وافʵʱاراً لـʺـقـʱـʻـʽـهـا واجـعـلـهـا الـلـهـʦ أغʸـان  ʛؗب ʧؔʱارها ، ولʳاش ʧعة مʢقʻʺال
ـة  ʛؗـȃو ʝـائـʻة والـؔـʛـʺـاً لـلاديـʽـʤـة وتـعـʰʽʰʷاً للʙيʙʷلة وتʨفʢة للʽȃʛت ʧؔʱقاوة ولʻال ʧʽاسة وسعانʙالق
 ʙـʳالـʺـ Șـʽيـلـ ʥـة لانـه لـʴـالـʸـقـي والاعـʺـال الʽـقـʴان الـʺǽفي الا ʧʽʻمʕʺاتاً للʰت وثʨʽʰازل والʻʺلل

 ʧيـʙالآبـ ʙـل آوان والـى ابـ ـة .   والاكʛام والʨʳʶد مع ابـʽـʥ وروحـʥ الـقـʙوس الآن وؗ لـʱـؔـʧ مـʰـارؗ
ʙس الى الابʙوح القʛوال ʧالاب والاب ʦإسǼ انʸه الاغʚسة  هʙومق.  



 وتʙʷعات .... وʟلʮات .... إبʯهالات 
ʥʻح وثقة قائلʙفǺ لʶا ونʹʴح ʤأوشعʹا : لʹق

 في الاعالي أوشعʹا لأبʥ داود
نʛفع صلاتʻا Ǽأوشعʻا أبǽʙة ، مʧ أجل : مع الاʡفال والʛضع  *

 Ȑʨʱʶلام والامان ورفع مʶا إلى الʨعʶʽا لʙʻؗ ʙلʰا الʚام هȞح
   نʶلي ونقʦل: الʺعاشي 

نʸلي مʧ أجل رعʻʱʽا مار تʨما الʛسʨل في هاملʨʱن أهلها ǽا  *
ʖ الʶعانʧʽ قلʰاً واحʙاً ونفʶاً واحʙاً فʛʻفع  ʨؗفي م ʛʽʶرب أن ت

   نʶلي ونقʦل:  الʥʽ آǽاة الʺʙʳ والʽʰʶʱح
ǽا رب ؗي ǽعʨد الʶلام الʴقʽقي الى ؗل الʰلاد الʺʹȃʛʢة ولا *

   نʶلي ونقʦل: سّ̔ʺا العʛاق وسʨرȄا لʽʴʽا الʻاس في الاخاء 
مع الاʡفال والʛضّع الʚيʧ أسʨʶا عʜّةً لأبʥَʻ الʨحʙʽ نʛفع هʱُافاً  *

هʦ الʶʺاوȄة  لؔي تʨʸنهʦ مʧ الʹʛر والʹʽاع وتʴَفʤهʦ حِʺى أُمِّ
ʧʽʶǽʙع القʽʺل: وجʦلي ونقʶن   

مع أمʨاتʻا الʺʕمʧʽʻ الʺʱʻقلʧʽ إلʥَʽ نʛفع إبʱهالʻا Ǽأوشعʻا أبǽʙة  *
 ʥَنا لأنʛُʤʱʻي ȑʙح الابʛفالف ʙʽحʨال ʥَʻابǼ ʦّت ȑʚال ʥَعلى خلاص

 ʦاهǽاʢانا وخǽاʢخ ʛُكَ غافʙوح ʗَل:  أنʦلي ونقʶن   

 ʦʮـــــــات الاسʻصʦعت  
 . رȄعه دعʦ الʱعلʦʽ الʺʴʽʶي$  5سعʛ الʱقʦȄʨ   2018الʱقʦȄʨ الʶʻؔي لأبʛشʽة ʙʻؗا لʻʶة 

( في  بʗʽ الʙʽʶ صلʨʽ يلʙا ʨȞؗ العʨʻان الʱالي  2018آذار  26تقام صلاة الʨردǽة يʨم الاثʧʽʻ الʺʸادف : الاخȂʦة الʻʸȂʙʸة
4 Charleswood crescent Hanon On L0R 1P0  ( اعةʶة الʽعʛال ʗʽب ʧلاق مʢع والانʺʳʱء  5.45الʙʰاء وتʶم

    2147- 700- 289أمل صلʨʽا: وللʽʳʶʱل عʙʻ الʙʽʶة . مʶاء 6.00الʸلاة الʶاعة 
ʨلات والʺʛʷوȃات في الȄʜارات ʕؗʺال ʦǽʙح تقʺʶǽ رجاءً لا . 

 :::تـــــأمـــل وصلاة :::  
ــʱـʖ عـʻــʥَ مِــʧ " كـʽــف لــي ...  رȃّـي وȂلــهـي  ُؗ أن أصــʻـع لـʥَ مـا 

كʺا فعل الʱـلامـʽـʚ حـʽـʧ أحʹـʛوا لـʽـʶـʨع الـʳـʴـʞ بـʻـاءً "  نʕʰات
 Șّقʴَɦَɦةٍ سʕʰةُ نǽّامة؟ وأʽالق ʙعǼ إلا ʥا ذلʨ على ʡلʰه وȂن لʦ يʙُرؗ

 ʖِʰʶǼ ما سʨف أقʨم Ǽه مʧِ عʺل؟
كـلُّ خـلـʽـقـةٍ فـي الʶـʺـاء " آه، هـʻـاك رؤȄـا تـقـʨل ...  رȃّي وȂلـهـي 

لُّ ما فʽها، سʺعʱه  وعلى الأرض وتʗَʴ الأرض وفي الʛِʴʰ، وؗ
للʳالʝِ على العʛشِ وللʴʺلِ الـʱـʶـʰـʽـح والإكـʛامُ والـʺـʳـǽ  : ‘ ʙُقʨل

ʚلʱؗ ʥـʖ الـʛسـʨل ) 13: 5رؤȄا يʨحʻا " (‘والعʜّةُ أبʙ الʙهʨر ، وؗ
ـʰـةٍ فـي  بʨلʝ إلى فʽلʰي مـʱـʻـʰـأً أن لإسـʶǽ ʦـʨع سـʱـʶـʳـʙ ؗـل رؗ

، ولـعـل ) 10:  2فـʽـلـʰـي ( الʶʺاوات وفي الأرض وتʗʴ الأرض 
 ʥّـhـʴـȃوس وʙّالـقـ ʥإسـʺـǼ لاص والإشادةʵالǼ ارةʶال Ȑʛʷʰنقل ال
بʻاءً على ʡلʥʰ هʨ ما ʖʳǽ أن أفعـل لـؔـي يـʱـʦ ذلـʥ والإنʶـان 
Ǽعʙٌ على الأرض قʰل أن يʛقʙ تʗʴ الʛʱاب في Ȅʛʡقه لـلـʨصـʨل 

 .إلى الʶʺاء مع الʺلائؔة
مʷاقٌ ʛʽʲؗة تʛʤʱʻ مʧَ أراد أن يʳʻُح الإنʳـʽـل، ...  رȃّي وȂلهي  

هُ ȞǼل ما ʴǽـʱـاج إلـʽـه لـʽـʨصـل الـعـالـʦ أجـʺـع  َّʙُنِه ومʨفي ع ʧُؔ ف
ʧʽوام، آمʙعلى ال ʛȞʷال ʥول ،ʥَʽة.         إلʙʽʶر       : الʙʻȞان أسʛʽن 

                        15-1: 21مʯي / إنʻʱل الʦʻم
 مʯينʻʱل سʗʻنا ʦʴǻع الʻʴʸح للقʛǻʗ إ           

ا قʨȃʛُا مʧ أورشلʦʽ وجاءُوا إلى بʗَʽ فاجِيَ ʳǼانʖِ جʰلِ الʨʱȄʜن أرسلَ ʨʶǽعُ اثʧʽʻ مʧ تلامʚʽهِ، وقال لهʺا ّ̋ : ول
ـلاَّهُـʺـا واتِـʽـانـي بـهـʺـا، فـإن  ُɹ اذهʰَا إلى هʚهِ القȄʛةِ الʱّي أمامȞʺا وللʨقʗِ تʙʳانِ أتاناً مʡʨȃʛةً وجʷʴاً معها فـ

ـلُّـهُ ؗـان لـʽـɦِـʦَّ مـا قـʽـلَ Ǽـالـَّ̒ـʰـيِ : قال لؔʺا أحʙٌ شʯʽاً فقʨلا لهُ  ُؗ الʛّبُّ مʱʴُاجٌ إلʽهʺا فللʨقʗِ يʛُسِلُهُʺا إلى ههʻُا، هʚا 
ǽ ʥُِؔأتʥِʽ مʨʱاضِعاً راكʰـاً عـلـى أتـانٍ وجـʴـʞٍ ابـʧِ أتـانٍ، فـانـʢـلـȘَ الـʱـلـʺـʽـʚانِ  القائلِ قʨلʨا لابʻةِ صِهʨʽن هʨذا مَلِ
 ʧمـ ʛٌـʽـʲـان ؗـ hَـهُ ʶǽـʨعُ، وؗ ـ وصʻعا ؗʺا أمʛهʺا ʨʶǽعُ، وأتʽا Ǽالأتانِ والʞِʴʳ ووضعا ثʽابَهʺا على الʴʳـʞِ ورِؗ
ـان  ʛʳ وȄـʢـʛحـʨنـهـا فـي الـʢّـȄʛـȘ، وؗ َّ̫ ان آخʛون ǽقʢعʨن أغʸاناً مʧ ال الʨʺʳعِ ǽفʛشʨن ثʽابَهʦ في الȘȄʛʢ وؗ

ʧـʽن قـائـلـʨخـʛُـʸǽ ُنـهʨَعhʱȄنهُ وʨم َّʙقʱي ʧيʚّعُ الʨʺʳـا فـي :  الʻَّبِّ أُوشـعـʛالـ ʦِـاسـǼ ـارَكٌ الآتـيʰداود مُـ ʧِـا لابـʻأُوشـعـ
ʧʽلُّها قائل ُؗ ʗِ الʺʙيʻةُ  rَّ ا دخل إلى أُورشلʦʽ ارتَ ّ̋ هـʚا هـʶǽ ʨـʨعُ الـّ̒ـʰـيُّ الّـȑʚ مـʧ نـاصـʛةِ :  فقالʗِ الʨʺʳعُ . مʧَ هʨ هʚا: الأعالي، ول

ʛاسيَّ Ǽاعةِ الʴـʺـام، ال وقـ الʳلʽل، ودخَل ʨʶǽعُ هȞʽلَ اللهِ وأخʛجَ جʺʽعَ الʚّيʛʱʷǽ ʧون وʽʰȄعʨن في الهȞʽلِ وقلʖََ مʨائʙَِ الʽʸارفةِ وؗ
ـا رأȐ .  إنّ بʱʽي بʗَʽ صلاةٍ يʙُعى وأنʦʱ جعلʨʺʱهُ مغارةً للʨʸُّص: لهʦ مʨʱȞبٌ  ّ̋ مʨا إلʽهِ في الهȞʽلِ عُʺʽـانـاً وعُـʛجـاً فʷـفـاهُـʦ، ولـ َّʙوق

ʽʰانَ ʛُʸǽخʨن في الهȞʽلِ وȄقʨلʨن  ِyّ : أُوشعʻا لابʧِ داود غَـʠِِ◌بـʨا، وقـالـʨا لـهُ :  رؤساءُ الؔهʻةِ والفʨُّ̔ʶȄʛّن العʳائʖَ الʱّي ʸǽَ̒ع وال
عُ ما ǽقʨلُ هʕلاءِ  َ̋ ʶعُ . أَتʨʶǽ ʦةِ : قال لهʻيʙʺج خارجَ الʛَوخ ʦه ʛؗاً، وتʴʽʰʶدْتَ تʙَضع أعʛانِ والʽʰ ِyّ نَعʦَ أما قʛأْتʦ قȌُّ أَنْ مʧِ أَفʨاهِ ال

 الʗʱʸ للʻʴʸح رȁʹا:الĸ ʗʱʸ دائʸاً      الʵعʔ :الؒاهʥ                     .إلى بʗَʽ عʽʻا وȃات هʻُاك



 . مʥ آمʥ بي وȀن مات فʻʲʻʴا.  انا هʦ القʻامة والʻʲاة: قال ʦʴǻع  

We pray for our deceased brothers and sisters 
: آذار  25الاحـʗ :  نقʙم ثʺار هʚه الʚبʴʽة الآهʽة عʧ راحة أنفʝ الʺʕمʧʽʻ ومʧ أجل الʽʻات الʱـالـʽـة

ʥʻمʦحʙʸنا صلاة :   الʨي جʱم ʨاق  7كلʛفي في العʨʱʺة صلاة / الʨʽة صلȄـة فـي  7مارʽفـʨʱʺال
  40مʵʽا أرمʽا رمʨ صلاة / العʛاق

 . الʶلام في العʛاق وسʨرȄا/ نʽات خاصة / شفاء مʠȄʛ/ نʽات القʙادʝǽ الʺʙȃʕة في الابʛشʽة 
 آمʥʻ. ونʦرك الʗائʤ فلʙʵʻق علʻهʤ   -الʙاحة الأبǻʗة أعʠهǻ ʤا رب   

Prayers of the Faithful 
Response :  
“Hosanna in the highest. Hosanna to the son of David”: 
*Dear God, we thank you for everything you provided us. 
Many people do not know you, so please give us the 
strength to shout loudly and make everyone around us hear us saying 
“Hosanna to God in the Highest”, we pray in Jesus’ Holy Name …  
*Dear God, on a palm-leaf we write to you and tell you we are sorry for be-
ing unloving and unhelpful to others not recognizing their needs, we ask for 
your forgiveness and help to make our hearts compassionate towards others, 
we pray in Jesus’ Holy Name … 
*Dear God, as children we pray for our families, teachers and priest please 
keep them under Your tender care, we pray in Jesus’ Holy Name …  
*Dear God, we pray for the sick and all who care for them, we pray in Je-
sus’ Holy Name …  ȉاʮش ʙ2018واردات شه  February  

 ʗة الاحʻʹʻ5189ص $ /  
 $  1890  الاشʙʯاكات

 ʛǻادʗة القʻ360ن $ /   
 $100  تʙʮعات

 ʣʹʮال ȖȂʙʟ ʥاكات عʙʯ4.000.00أش                  $
 $ 00.00  العʸاذ

$                           1260نʵاʟات الؒʹʴʻة  
 $ 12.799.00 لʦʸʱʸعا

           

WednesdayMarch 28,  عاءȁالار 
  Reconciliation 
(confession)  in evening  

  pm –10.00pm 7.00الاعʙʯافات       
Holy Thursday March 29  

 خʛʻʸ الفʶح 
10.00 pm. Mass & Washing of 
disciples feet, after Mass Passion 
Night  till midnight  

مʴاءً قʗاس الفʶح   10.00الʴاعة  
يʳʯلله غʴل أرجل الـʯـلامـʻـʘ  وȂـعـقـʮـه 

 .سهʙة الالام إلى مʹʶʯف اللʻل
Good FridayMarch 30  عة الالامʸج 

7.00 pm Religion Procession of 
the tomb,  

مʴـاءً  صـلاة الـʙمـʜ   7.00الʴاعة 
ʙʮاح القȂة الألام وزʢعʦوم . 

Saturday of Light March 31 

                              ʗʻلة العʻر لʦʹال ʕʮس 
11.00pm. High Mass & Gayassa  

ـــقـــʗاس  11.00الʴـــاعـــة   ـــلاً ال ʻـــ ل
 الاحʯفالي وتعلʤʻ القʻامة مع الʻؒاسا 

Easter Sunday April 1  
 أحد القيامة أول يوم العيد 

Mass 1.00 pm 
Monday April 2nd No Mass 

 ʥʻʹاس : الاثʗق ʗجʦلاي ʗʻام العǻثاني أ 

Easter Program 

2018   

Gospel Reading/Matthew 21: 1-15 
A reading from the Gospel of Saint Matthew 

As Jesus and his disciples approached Jerusalem, they came to Beth-
phage at the Mount of Olives. There Jesus sent two of the disciples 
on ahead with these instructions: "Go to the village there ahead of 
you, and at once you will find a donkey tied up with her colt beside 
her. Untie them and bring them to me. And if anyone says anything, 

tell him, "The Master  needs them'; and then he will let them go at once." This happened in 
order to make come true what the prophet had said: "Tell the city of Zion,  Look, your king 
is coming to you! He is humble and rides on a donkey and on a colt, the foal of a donkey." 
So the disciples went and did what Jesus had told them to do: they brought the donkey and 
the colt, threw their cloaks over them, and Jesus got on. A large crowd of people spread 
their cloaks on the road while others cut branches from the trees and spread them on the 
road. The crowds walking in front of Jesus and those walking behind began to shout, "Praise 
to David's Son! God bless him who comes in the name of the Lord! Praise be to God!"  
When Jesus entered Jerusalem, the whole city was thrown into an uproar. "Who is he?" the 
people asked. "This is the prophet Jesus, from Nazareth in Galilee," the crowds answered. 
Jesus went into the Temple and drove out all those who were buying and selling there. He 
overturned the tables of the moneychangers and the stools of those who sold pigeons, and 
said to them, "It is written in the Scriptures that God said, "My Temple will be called a 
house of prayer.' But you are making it a hideout for thieves!"  The blind and the crippled 
came to him in the Temple, and he healed them. The chief priests and the teachers of the 
Law became angry when they saw the wonderful things he was doing and the children 
shouting in the Temple, "Praise to David's Son!" So they asked Jesus, "Do you hear what 
they are saying?"  "Indeed I do," answered Jesus. "Haven't you ever read this scripture? 
"You have trained children and babies to offer perfect praise.' "  Jesus left them and went 
out of the city to Bethany, where he spent the night. 
P/Glory be to God forever..    PP/ Glory be to the Christ Our Lord 



Office address:  
506 Templemead Drive  
Hamilton, ON. L8W 2H2 
Parish Priest: 
Rev. Fr. Fawzi Hanna 
Phone: (905) 977-4880      
 Fax :    (905) 645-5654 
Cell.      (289)981-0883 
Email: 
fawzi.koro@gmail.com 
Office Hours: Tuesday .Friday   

10.00 am-2.00pm 

 
 
 
 
 
 
 
 

Confession: Before Mass 
or by request. 

قʰل القʙاس أو عʙʻ    :    سʙ الأعʙʯاف
 ʖلʢال. 

Newsletter Date: March 25, 2018/ N.57 

1st Reading/Zechariah 9:9-13                          

Listen to the Book  of Zechariah : Barikh-Mar 
Rejoice, rejoice, people of Zion!  Shout for joy, you people of Jerusalem! Look, your 
king is coming to you! He comes triumphant and victorious, but humble and riding on a 
donkey - on a colt, the foal of a donkey.  The Lord says, "I will remove the war chariots 
from Israel and take the horses from Jerusalem; the bows used in battle will be de-
stroyed. Your king will make peace among the nations; he will rule from sea to sea, 
from the Euphrates River to the ends of the earth."  The Lord says, "Because of my 
covenant with you that was sealed by the blood of sacrifices, I will set your people free 
- free from the waterless pit of exile.   Return, you exiles who now have hope; return to 
your place of safety. Now I tell you that I will repay you twice over with blessing for all 
you have suffered.                

    This is the Word of the Lord  

A reading from the Letter of Saint 
Paul to the Romans :  Barikh-Mar 

am speaking now to you Gentiles: As long as I 
am an apostle to the Gentiles, I will take pride 
in my work. Perhaps I can make the people of 
my own race jealous, and so be able to save 
some of them. For when they were rejected, all 
other people were changed from God's enemies 

into his friends. What will it be, then, when they are accepted? It will be life for the 
dead! If the first piece of bread is given to God, then the whole loaf is his also; and if 
the roots of a tree are offered to God, the branches are his also. Some of the branches 
of the cultivated olive tree have been broken off, and a branch of a wild olive tree has 
been joined to it. You Gentiles are like that wild olive tree, and now you share the 
strong spiritual life of the Jews. So then, you must not despise those who were broken 
off like branches. How can you be proud? You are just a branch; you don't support the 
roots - the roots support you. But you will say, "Yes, but the branches were broken off 
to make room for me." That is true. They were broken off because they did not believe, 
while you remain in place because you do believe. But do not be proud of it; instead, 
be afraid. God did not spare the Jews, who are like natural branches; do you think he 
will spare you? Here we see how kind and how severe God is. He is severe toward 
those who have fallen, but kind to you - if you continue in his kindness. But if you do 
not, you too will be broken off. And if the Jews abandon their unbelief, they will be put 
back in the place where they were; for God is able to do that. You Gentiles are like the 
branch of a wild olive tree that is broken off and then, contrary to nature, is joined to a 
cultivated olive tree. The Jews are like this cultivated tree; and it will be much easier 
for God to join these broken-off branches to their own tree again.  

 The grace and peace be with you all brothers. Amen. 


St. Thomas the Apostle Chaldean Catholic Parish 

Sunday Bulletin: 7th  Sunday of Lent  Palm Sunday 

have you never read " From the lips oF children and in-
Fants  you have ordained praise'?"  

2nd Reading /Romans 11:13-24 

Palm Sunday of the 
Lord’s Passion 

The idea of ritual: 
During Palm Sunday we con-
clude the Lenten season of out 
liturgical calendar and we 
move into Holy Week which 
culminates in the resurrection 
of Jesus. Today we celebrate 
Jesus’ triumphant entry into 
the Temple with the crowds 
shouting to welcome him. Just 
like the crowds we welcome 
Jesus into our hearts and 
minds and as we transition 
from our period of sacrifice, 
reflection and repentance dur-
ing Lent and move forward in 
our renewed faith demon-
strated to others by our 
thoughts and actions in Easter 
and beyond.  


